NOTICE DE MONTAGE - MONTAGE-INSTRUCTIES - MOUNTING INSTRUCTIONS - MONTAGEANLEITUNGEN

FR MONTAGE de I'applique TINOS (hétellerie)

Cette applique est congue pour étre encastrée dans une téte de lit ou dans un mur

1. Il faut y prévoir une découpe rectangulaire verticale de 32 x 160mm, profondeur 46mm

2. Raccordez votre arrivée de courant (230V) au convertisseur (Driver)

3. Dévissez le petit anneau € qui entoure le bas de la rotule (Adjustable joint). Ensuite
dévissez et enlevez le cache interrupteur D : les deux plaques A et B de I'applique sont
dissociées

4, Pivotez de 90° les deux plagues au niveau du spot, ce qui vous permet de fixer la plaque

A au moyen des deux vis E au boitier d’encastrement. Repositionnez la plague décora-
tive B et refermez I'anneau € du spot et le cache interrupteur D

NL MONTAGE van de wandlamp TINOS (hostellerie)

Deze wandlamp is ontworpen om alleen aan het hoofdeinde of in de wand te worden ingebouwd

1. Hiervoor is een verticale rechthoekige uitsparing van 32x160mm en 46mm diep nodig
2. Sluit je voeding (230V) aan op de converter (Driver)
3. Schroef de kleine ring € los die de onderkant van het knieschijf (Adjustable joint).

Schroef vervolgens de schakelaarafdekking D los en verwijder deze: de twee platen A
en B van de wandlamp worden gescheiden

4. Draai de twee platen 90° aan de spot, zodat u plaat A met de twee schroeven E aan de
inbouwdoos kunt bevestigen. Plaats de decoratieve plaat B terug en sluit de ring € van
de spot en de schakelaarafdekking D

EN MOUNTING of the wall light TINOS (hotel trade)

This wall light is designed to be placed on a headboard or in a wall

1. It requires a vertical rectangular cut-out measuring 32 x 160 mm, 46 mm deep

2. Connect your power supply (230V) to the driver

3. Unscrew the small ring € that surrounds the bottom of the adjustable joint. Then uns
crew and remove the switch cover D: the two plates A and B of the wall light are sepa-
rated

4. Rotate the two plates by 90° at the spotlight, enabling you to fix plate A to the flush-

mounting box using the two screws E. Replace the decorative plate B and close the ring
€ of the spotlight and the switch cover D

DE MONTAGE der Wandleuchte TINOS (Hotelgewerbe)

Diese Wandleuchte ist nur fur den Einbau an einem Kopfende des Bettes oder in eine wand

vorgesehen

1. Darin muss ein vertikaler rechteckiger Ausschnitt von 32x160 mm, Tiefe 46mm vorgese-
hen werden

2. SchlieBen Sie |hre Stromzufuhr (230V) an den Konverter (Driver) an

3. Schrauben Sie den kleinen Ring € ab, der den unteren Teil des Kugelgelenks (Adjustable

joint) umgibt. Dann schrauben Sie die Schalterabdeckung B ab und nehmen sie ab: Die
beiden Platten A und B der Wandleuchte sind voneinan der getrennt

4. Drehen Sie die beiden Platten 90°, sodass Sie Platte A mit den beiden Schrauben E an
der Unterputzdose befestigen kdnnen. Bringen Sie die Dekorplatte B wieder an und
schlieBen Sie den Ring € des Spots und die Schalterabdeckung D
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Manufacturer : DAVIDTS LIGHTING - Brussels - Belgium - www.davidts.com

Installation and security instructions (please read and save)

This luminaire is manufactured according to European directives and standards relating to
quality and safety of lighting fixtures. A declaration of conformity is available by
downloading on our site.

Description of the lighting
Lighting for fixing to the wall or ceiling. More pictures, drawings and complete
descriptions are available on our website.

Environmental protection

Our packaging is made from 100% recyclable or re-usable material. For care of the
environment please sort or recycle. Fluorescent bulbs and waste electrical equipment
should not be disposed of with household waste please take to a recycling facility. This
fixture is essentially composed of solid brass. This metal and other elements are fully
recyclable. At end of life, if you take the fixture to a recycling facility, each metal will be
recovered for new metal production.

Installation of the lighting

This lighting is only intended for indoor use, it must be installed away from moisture,
splashing and sources of heat. Suitable for direct mounting on normally flammable
surfaces. Before starting the installation, ensure the electrical supply is OFF at the circuit
breaker in the consumer unit. Only switching OFF at the wall switch is not adequate.
Carefully remove all packaging. All of our fixtures are fixed to the wall or to the ceiling by
means of a mounting plate (placement is done by means of screws and dowels, not
supplied). Some of our luminaires have more detailed installation instructions (attached to
this document). Please read carefully before starting the installation. If you have any doubt
about the installation of this lighting, please contact a qualified electrician.

Inserting or replacing a bulb

Always ensure the electrical supply is OFF before this operation. If necessary, let the old
bulb to cool for 10 minutes before removing. Place the bulb without forcing into the
fitting. Do not directly touch it with the fingers, but with a cloth (fingerprints reduce the
lifetime of a bulb). Be always attentive to the choice of a bulb, never exceed the maximum
power (W) authorized, indicated on the labels of the light fitting. If an integral LED bulb
attached to the fixture is defective, please contact your distributor.

Maintenance of your lighting

Because smoke and dust particles in the air are attracted by a heat source, a deposit will
appear on the fixture in the course of time. For maintenance, allow the bulb to cool for at
least 10 minutes. Clean the fixture with a paper towel soaked with glass cleaner. Never use
solvents, abrasive or corrosive products. Never immerse the fixture in water. If the wires
are damaged, they must be replaced by a qualified electrician. This fixture must never be
modified as this can make it dangerous to use.
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